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EPISODIO 387 
Pueblos abandonados 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Explorarás el tema «Pueblos abandonados». 
• Practicarás tu fluidez con una mini-historia de preguntas y respuestas. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

De acuerdo, vamos al tema de hoy. All right, let’s move on to today’s topic. 

En todos los países del mundo existen pueblos donde no 
vive nadie. En España hay estudios que calculan que hay 
más de tres mil pueblos sin habitantes. Cuando vi esta 
cifra me pareció increíble. Yo pensaba que serían 
centenares de pueblos sin gente, pero no miles. 
Lógicamente estamos hablando de pueblos pequeños, 
muchos de ellos muy aislados, pero, aun así, son muchos. 

Every country in the world has villages where nobody 
lives. In Spain, some studies estimate that there are more 
than three thousand villages without inhabitants. When I 
saw this figure, I found it incredible. I thought there would 
be hundreds of empty villages, but not thousands. 
Naturally, we are talking about small villages, many of 
them very isolated, but even so, that is a large number. 

Este fenómeno -pueblos sin gente- me parece fascinante. 
Muchas de estas poblaciones tienen casas de piedra. La 
idea era que estas casas duraran siglos, no que fueran 
algo temporal. Seguramente quienes construyeron esas 
casas no se podían imaginar que, algún día, su pueblo se 
convertiría en un lugar desierto. 

I find this phenomenon—villages without people—
fascinating. Many of these settlements contain stone 
houses. The intention was for those houses to last for 
centuries, not to be temporary. The people who built 
them surely could not imagine that one day their village 
would become a deserted place. 

Hay varias palabras que puedes usar para describir un 
pueblo así. Todas significan lo mismo: 

There are several words you can use to describe such a 
village. They all mean the same thing: 

Abandonado (abandoned en inglés): Esto quiere decir 
que en algún momento pasado quienes vivían allí se 
fueron y por tanto abandonaron el lugar. 

Abandoned: this means that at some point in the past, the 
people who lived there left and therefore abandoned the 
place. 

Deshabitado (uninhabited en inglés): Esta palabra implica 
que antes estaba habitado. Los habitantes habitan en un 
lugar. Si esas personas se van y no viven allí, queda 
deshabitado. 

Uninhabited: this word implies that the place was 
inhabited before. Inhabitants live in a place. If those 
people leave and no longer live there, it becomes 
uninhabited. 
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Fantasma (ghost en inglés). Un pueblo fantasma es 
simplemente un pueblo sin habitantes, sin nadie que viva 
allí. Esta palabra a veces le da un aire siniestro al sitio. 
Todo tipo de leyendas y mitos pueden surgir sobre 
ciertos lugares abandonados. La imaginación de algunos 
puede ser muy activa. 

Ghost: a ghost village is simply a village without 
inhabitants, with nobody living there. The word 
sometimes gives the place a sinister atmosphere. All kinds 
of legends and myths can arise about certain abandoned 
places. Some people have very active imaginations. 

Desierto (deserted en inglés). Simplemente quiere decir 
que no hay nadie. Por ejemplo: “El pueblo estaba 
desierto, no había absolutamente nadie”. 

Deserted: this simply means that nobody is there. For 
example: ‘The village was deserted; there was absolutely 
nobody there.’ 

Ahora, vamos a usar un poco la imaginación. Imagínate 
que decides mudarte a un pueblo desierto. “Mudarte” 
aquí significa ir a vivir permanentemente a un nuevo 
lugar. Así que serías el único habitante. Podrías poner un 
letrero con el nombre del pueblo y el número de 
habitantes: uno. 

Now let’s use our imagination. Imagine that you decide to 
move to a deserted village. Here, ‘move’ means to go and 
live permanently in a new place. You would therefore be 
the only inhabitant. You could put up a sign showing the 
name of the village and its population: one. 

Hay muchas ventajas. Por ejemplo, si tienes coche, 
siempre encontrarás aparcamiento. Se han acabado los 
días donde tienes que dar vueltas y vueltas por las calles 
para encontrar un sitio para aparcar. Además, no tienes 
que respetar los límites de velocidad ni los semáforos, 
que seguro que no funcionan, o que no existen, porque 
no hay policía. 

There would be many advantages. For example, if you 
had a car, you would always find a parking space. The 
days of driving round and round the streets looking for 
somewhere to park would be over. You would not have to 
obey speed limits or traffic lights either; they probably 
would not work—or might not exist—because there would 
be no police. 

Respecto a los vecinos…se han acabado las molestias, los 
ruidos, las discusiones, el olor de pescado frito que 
alguien cocina en la terraza…Simplemente te puedes 
relajar porque nadie te va a molestar. 

As for the neighbours… there would be no more 
disturbances, noise, arguments, or the smell of fried fish 
that somebody cooks on the terrace. You could simply 
relax because nobody would bother you. 

Como estás solo en el pueblo, puedes presentarte a las 
elecciones para ser alcalde. El resultado sería evidente. 
Solo votarías tú, y……ganarías con un 100% de votos. 
¡Felicidades! 

Because you would be alone in the village, you could 
stand in the election for mayor. The result would be 
obvious. Only you would vote and… you would win with 
100 per cent of the vote. Congratulations! 

Ahora tú podrías decir… ¿Pero los suministros? ¿La 
comida? Bueno, puedes pedirlo a Amazon, ¿no? Seguro 
que no se equivocan de casa :) 

You might now say… But what about supplies? What 
about food? Well, you could order it from Amazon, 
couldn’t you? They surely would not deliver it to the 
wrong house :) 

Solo hay un pequeño problema. Un lugar así puede ser 
terrorífico. Estar totalmente solo en un pueblo y escuchar 
un ruido extraño. Perdón, ese ruido era la puerta de mi 
cocina, que he ido a por un yogur. Así que si eres 
miedoso, mejor no ir a estos sitios. De hecho, hay muchas 
películas de suspense y terror que se han rodado en estos 
pueblos. 

There is only one small problem. A place like that could 
be terrifying. Imagine being completely alone in a village 
and hearing a strange noise. Sorry, that noise was my 
kitchen door; I went to get a yoghurt. So if you are easily 
frightened, it may be better not to go to places like these. 
In fact, many suspense and horror films have been shot in 
such villages. 

Bueno, bromas aparte, hay múltiples causas que explican 
el porqué hay pueblos abandonados. Aquí algunas: 

Joking aside, there are several reasons why villages 
become abandoned. Here are a few: 

Epidemias. En algunos casos, ciertos pueblos sufrieron 
devastadoras epidemias como la viruela, el tifus o la 
cólera que diezmó la población. “Diezmar" quiere decir 
causar gran mortandad. 

Epidemics. In some cases, certain villages suffered 
devastating epidemics such as smallpox, typhus, or 
cholera, which decimated the population. ‘Diezmar’ 
means to cause a great number of deaths. 



 

 
EPISODIO 387 

 
UnlimitedSpanish.com	 Full transcript · guided speaking practice Page	3	of	7	

ESPAÑOL ENGLISH 

Inundación de campos. A veces los gobiernos deciden 
construir una presa para crear un pantano con la idea de 
almacenar agua y esto inunda los campos donde se 
cultiva. Si hay un pueblo que vive de la agricultura, perder 
los campos es una mala noticia, y muchos deciden 
emigrar. 

Flooded farmland. Governments sometimes decide to 
build a dam to create a reservoir for storing water, and 
this floods the fields where crops are grown. If a village 
depends on farming, losing the fields is bad news, and 
many people decide to leave. 

Declive de la minería. El trabajo en las minas atrajo a 
muchas personas, y se construyeron muchas casas 
formando poblaciones cerca de la mina. Cuando la mina 
ya no era rentable, la gente abandonó el pueblo. 

The decline of mining. Work in mines attracted many 
people, and many houses were built, forming settlements 
close to the mine. When the mine was no longer 
profitable, people abandoned the village. 

Revolución industrial. Muchos campesinos dedicados a la 
agricultura dejaron su duro trabajo para ir a las fábricas 
donde conseguían un trabajo duro, también, pero quizás 
más estable. 

The Industrial Revolution. Many farmers left their hard 
agricultural work for factories, where they also found hard 
work, but perhaps more stable employment. 

Hay muchos pueblos que no están abandonados pero 
cada año pierden habitantes. Existen varias iniciativas 
para frenar esta despoblación. Algunas poblaciones 
incluso ofrecen casa gratis y trabajo. También se ofrecen 
subvenciones a empresas y emprendedores para que 
instalen su negocio en ese lugar. La verdad es que, con 
internet, quizás se puedan salvar algunos de estos 
pueblos porque es factible gestionar un negocio con una 
computadora. 

Many villages are not abandoned, but lose inhabitants 
every year. Several initiatives aim to stop this 
depopulation. Some settlements even offer free housing 
and employment. Grants are also offered to companies 
and entrepreneurs who establish their businesses there. 
With the internet, perhaps some of these villages can be 
saved, because it is feasible to run a business with a 
computer. 

Otra vía para conservar estos pueblos es el turismo. Cada 
vez más existe un tipo de turismo de montaña que 
prefiere estar muy tranquilo y visitar lugares pintorescos. 
Es decir, lugares peculiares o especiales. 

Tourism is another way to preserve these villages. A 
growing form of mountain tourism appeals to people who 
prefer great tranquillity and enjoy visiting picturesque 
places—in other words, unusual or special locations. 

	

Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

	
PARTE	2	

Mini-Historia	

Una	frase	breve,	preguntas	sencillas	y	muchas	oportunidades	para	responder	en	voz	alta.	

CÓMO	PRACTICAR	
Primero	escucharás	una	frase	con	información.	Después	responderás	a	preguntas	muy	sencillas	sobre	esa	información.	Intenta	
contestar	en	voz	alta	antes	de	escuchar	la	respuesta.	No	pasa	nada	si	te	equivocas:	escucha,	repite	y	responde	cada	vez	con	más	
rapidez.	Estas	técnicas	están	implementadas	al	100%	en	mis	cursos	completos	en	unlimitedspanish.com.	

	

Q&A	

PRÁCTICA	GUIADA	

Preguntas	y	respuestas	
Escucha	la	información,	responde	en	voz	alta	y	después	comprueba	la	respuesta.	

	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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Aselmo era un ejecutivo de éxito que vivía en el centro de 
la ciudad. 

Aselmo was a successful executive who lived in the city 
centre. 

¿Era Aselmo un ejecutivo de éxito? Was Aselmo a successful executive? 

Sí, era un ejecutivo de éxito. Alsemo era un ejecutivo 
exitoso. 

Yes, he was a successful executive. Aselmo was a 
successful executive. 

¿Vivía Aselmo en el centro de la ciudad o en las afueras? Did Aselmo live in the city centre or on the outskirts? 

En el centro de la ciudad. Vivía en el centro de la ciudad, 
no en las afueras. Esto quiere decir fuera de la ciudad. 

In the city centre. He lived in the city centre, not on the 
outskirts. ‘The outskirts’ means outside the centre of the 
city. 

¿En qué parte de la ciudad vivía Aselmo? In which part of the city did Aselmo live? 

En el centro. Vivía en el centro de la ciudad. In the centre. He lived in the city centre. 

Aselmo estaba siempre estresado y su trabajo no le 
satisfacía. 

Aselmo was always stressed, and his work did not satisfy 
him. 

¿Estaba Alsemo relajado y tranquilo? Was Aselmo relaxed and calm? 

No, él no estaba relajado y tranquilo. Él estaba estresado. No, he was not relaxed and calm. He was stressed. 

¿Estaba satisfecho Aselmo con su trabajo? Was Aselmo satisfied with his work? 

No. No estaba satisfecho. Su trabajo no le satisfacía. No. He was not satisfied. His work did not satisfy him. 

Aselmo estaba estresado, pero… ¿Le satisfacía su 
trabajo? 

Aselmo was stressed, but… did his work satisfy him? 

No, a Aselmo no le satisfacía su trabajo. No, Aselmo’s work did not satisfy him. 

Aselmo lo vendió todo y se fue a vivir a un pueblo 
abandonado. 

Aselmo sold everything and went to live in an abandoned 
village. 

¿Vendió una parte o todo? Did he sell part of it or everything? 

Todo. Lo vendió todo, no una parte. Es decir, vendió el 
100% de lo que poseía. 

Everything. He sold everything, not merely part of it. In 
other words, he sold 100 per cent of what he owned. 

¿Se fue a vivir a la playa para tomar el sol? Did he go to live at the beach to sunbathe? 

No, no. No se fue a la playa para tomar el sol. Se fue a vivir 
a un pueblo abandonado. 

No, no. He did not go to the beach to sunbathe. He went 
to live in an abandoned village. 

¿Quién se fue a vivir allí? Who went to live there? 

Aselmo. Aselmo se fue a vivir allí. Aselmo. Aselmo went to live there. 

El primer año en el pueblo fue fantástico, sin problemas y 
con toda la tranquilidad del mundo. 

His first year in the village was fantastic, without problems 
and with all the peace and quiet in the world. 

¿Fue el primer año horrible y con todo tipo de 
problemas? 

Was the first year terrible and full of every kind of 
problem? 
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No, no. No fue horrible. Fue fantástico. Sin problemas. El 
primer año fue sin ruidos, sin vecinos y con toda la 
tranquilidad del mundo. 

No, no. It was not terrible. It was fantastic, without 
problems. The first year had no noise, no neighbours, and 
all the peace and quiet in the world. 

¿Qué tipo de tranquilidad? What kind of peace and quiet? 

Toda la tranquilidad del mundo. Esto es una expresión 
para decir que había mucha tranquilidad. 

All the peace and quiet in the world. This expression 
means that there was a great deal of tranquillity. 

¿Cuántos años fueron fantásticos? How many years were fantastic? 

Solo uno. Solo un año fue fantástico. Solo el primer año 
fue fantástico. 

Only one. Only one year was fantastic. Only the first year 
was fantastic. 

Corrió la voz de que el pueblo de Aselmo era increíble. Word spread that Aselmo’s village was incredible. 

¿Qué corrió? What spread? 

La voz. La voz corrió. Esto es una expresión para decir que 
mucha gente hablaba del lugar. 

Word. Word spread. This is an expression meaning that 
many people were talking about the place. 

¿Corrió la voz de que el pueblo de Aselmo era muy 
ruidoso? 

Did word spread that Aselmo’s village was very noisy? 

No, no. No corrió la voz de que el pueblo de Aselmo era 
ruidoso. La gente decía que era increíble. 

No, no. Word did not spread that Aselmo’s village was 
noisy. People said that it was incredible. 

¿Quién vivía en el pueblo cuando corrió la voz? Who lived in the village when word spread? 

Aselmo. Aselmo vivía en el pueblo cuando corrió la voz. Aselmo. Aselmo lived in the village when word spread. 

Ahora, Aselmo tiene que aguantar turistas todos los días. Now Aselmo has to put up with tourists every day. 

¿Puede ahora Aselmo disfrutar? Can Aselmo enjoy himself now? 

No, no puede disfrutar. Ahora tiene que aguantar. Es 
decir, pasar por una situación que no le gusta. 

No, he cannot. Now he has to put up with things—in other 
words, endure a situation he does not like. 

¿A quién tiene que aguantar Aselmo? Whom does Aselmo have to put up with? 

A turistas. Tiene que aguantar a turistas todos los días. Tourists. He has to put up with tourists every day. 

¿Cuándo tiene que aguantarlos? When does he have to put up with them? 

Todos los días. Tiene que aguantarlos todos los días. Every day. He has to put up with them every day. 

Aselmo ya está buscando un nuevo pueblo abandonado 
para ir. 

Aselmo is already looking for another abandoned village 
to move to. 

¿Está Aselmo pensando en construir un hotel? Is Aselmo thinking about building a hotel? 

No, no está pensando eso. Está buscando ir a un nuevo 
pueblo abandonado. 

No, he is not thinking about that. He is looking for another 
abandoned village to move to. 

¿Dónde quiere ir? ¿De vuelta a la ciudad? Where does he want to go? Back to the city? 

No, no. De vuelta a la ciudad no. Quiere ir a otro pueblo 
abandonado. Ahora está lleno de turistas, y parece que 
eso no le gusta. 

No, no. Not back to the city. He wants to go to another 
abandoned village. His current village is now full of 
tourists, and he does not seem to like that. 



 

 
EPISODIO 387 

 
UnlimitedSpanish.com	 Full transcript · guided speaking practice Page	6	of	7	

	

IDEA CLAVE 
Responde con frases cortas y naturales. Repite hasta poder hacerlo sin traducir mentalmente. 

	

Escucha de nuevo esta lección y repite en voz alta las partes que te resulten más útiles.	

La repetición te ayudará a interiorizar el vocabulario y las estructuras de forma natural.	

	

	

	
PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

pueblo abandonado 
En este contexto, «pueblo abandonado» equivale a 
«abandoned village» en inglés. 
Ejemplo: Aselmo ya está buscando un nuevo pueblo 
abandonado para ir. 

abandoned village 
In this context, the Spanish term “pueblo abandonado” 
corresponds to “abandoned village”. 
Example: Aselmo is already looking for another 
abandoned village to move to. 

deshabitado 
En este contexto, «deshabitado» equivale a «uninhabited» 
en inglés. 
Ejemplo: Deshabitado (uninhabited en inglés): Esta 
palabra implica que antes estaba habitado. Los habitantes 
habitan en un lugar. Si esas personas se van y no viven 
allí, queda deshabitado. 

uninhabited 
In this context, the Spanish term “deshabitado” 
corresponds to “uninhabited”. 
Example: Uninhabited: this word implies that the place 
was inhabited before. Inhabitants live in a place. If those 
people leave and no longer live there, it becomes 
uninhabited. 

despoblación 
En este contexto, «despoblación» equivale a 
«depopulation» en inglés. 
Ejemplo: En el episodio aparece la palabra o expresión 
«despoblación». 

depopulation 
In this context, the Spanish term “despoblación” 
corresponds to “depopulation”. 
Example: The word or expression “depopulation” appears 
in the episode. 

ruina 
En este contexto, «ruina» equivale a «ruin» en inglés. 
Ejemplo: En el episodio aparece la palabra o expresión 
«ruina». 

ruin 
In this context, the Spanish term “ruina” corresponds to 
“ruin”. 
Example: The word or expression “ruin” appears in the 
episode. 

rehabilitar 
En este contexto, «rehabilitar» equivale a «restore / 
renovate» en inglés. 
Ejemplo: En el episodio aparece la palabra o expresión 
«rehabilitar». 

restore / renovate 
In this context, the Spanish term “rehabilitar” corresponds 
to “restore / renovate”. 
Example: The word or expression “restore / renovate” 
appears in the episode. 
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turismo rural 
En este contexto, «turismo rural» equivale a «rural 
tourism» en inglés. 
Ejemplo: Otra vía para conservar estos pueblos es el 
turismo. Cada vez más existe un tipo de turismo de 
montaña que prefiere estar muy tranquilo y visitar lugares 
pintorescos. Es decir, lugares peculiares o especiales. 

rural tourism 
In this context, the Spanish term “turismo rural” 
corresponds to “rural tourism”. 
Example: Tourism is another way to preserve these 
villages. A growing form of mountain tourism appeals to 
people who prefer great tranquillity and enjoy visiting 
picturesque places—in other words, unusual or special 
locations. 

	

Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

	

¿Te gustó este episodio? Practica estas técnicas con mis cursos completos en unlimitedspanish.com	

	

Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	
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